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dotyczy: usunięcia kolizji sieci elektroenergetycznej z obiektem inwestora. 

Odpowiadając na wniosek z dnia 04.08.2016 informujemy. że wyrażamy zgodę na usunięcie 
kolizji sieci elektroenergetycznej stanowiącej własność TAURON Dystrybucja SA 

W załączeniu przesyłamy warunki techniczne usunięcia kolizji sieci elektroenergetycznej 
nr TD2/KlWT/00013/2016 z dnia 21-09·2016, które są ważne przez okres dwóch lat od daty ich 
określenia . 

Realizacja prac usunięcia kolizji jest uzależniona od podpisania Porozumienia. Określone 
warunki techniczne usunięcia kolizji sieci elektroenergetycznej wraz z projektem Porozumienia 
stanowią załącznik do niniejszego pisma. 

Wymagane dokumenty konieczne do zawarcia Porozumienia: 
1. Dokumenty identyfikujące Inwestora jako stronę Porozumienia (dla inwestorów komercyjnych: 

zaświadczenie o wpisie do ewidencji działalności gospodarczej lub wyciąg z rejestru sądowego, 
umowę spólki - dotyczy spółki cywilnej, decyzję o nadaniu NIP i REGON, numer konta 
bankowego firmy). 

2. Dokument zawierający nr działki/działek< oraz nr KW których usunięcie kolizji dotyczy (na których 
znajdują się dotychczasowe urządzenia i na których będą znajdować się urządzenia po usunięciu 
kolizji) . 

3. Mapę sytuacyjno·wysokościową/zasadniczą< z projektowaną lokalizacją nowych urządzeń, które 
powstaną w wyniku usunięcia kolizji. 

Uprzejmie informujemy, że w celu zawarcia Porozumienia należy skontaktować się z Wydziałem 
Eksploatacji TAURON Dystrybucja SA Oddział w Legnicy, Sławomir Borkowski tel. 768898801. 

TAURON Dystrybucja SA może wycofać zgodę lub zmienić warunki przebudowy sieci 
elektroenergetycznej w przypadku, gdyby podane przez Wnioskodawcę informacje lub udostępnione 
dokumenty okazały się niezgodne z prawdą albo uległy modyfikacji. Dotyczy to również przypadku w 
którym zmiana stanu faktycznego lub prawnego, mogłaby mieć wpływ na funkcjonowanie sieci 
elektroenergetycznej TAURON Dystrybucja SA 

Informujemy również, że załączony projekt porozumienia o usunięcie kolizji został 
sporządzony przy założeniu, iż przebudowa będzie realizowana na nieruchomościach Inwestora. W 
przypadku gdy przebudowa będzie prowadzona również na innych nieruchomościach , przesłany 

projekt umowy będzie nieaktualny. 

Załączniki : 
Załącznik nr 1 - warunki techniczne usunięcia kolizji sieci elektroenergetycznej 
Załącznik nr 2 - projekt Umowy 
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WARUNKI TECHNICZNE USUNIĘCIA KOLIZJI SIECI ELEKTROENERGETYCZNEJ. 

W związku z kolizją projektowanej inwestycji: 

Budowa drogi wewnętrznej na terenie projektowanej Strefy Aktywności 
Gospodarczej w mieście Ścinawa 

z istniejącą infrastrukturą energetyczną podajemy poniżej warunki usunięcia kolizji 
istniejących urządzeń elektroenergetycznych, stanowiących składnik majątku TAURON 
Dystrybucja SA: 

1. Przebudowa dotyczy: 
Linia napowietrzno-kablowa SN 20 kV L-951: 
1a) linia napowietrzna 20 kV, typ przewodów AFL6-70mm' 
1b) linia kablowa 20 kV, kabel3xYHAKXS 1x120/25mm' 

2. Usunięcie kolizji będzie wymagało : 

2a) Przebudowę linii napowietrznej 20 kV zrealizować z zachowaniem formy 
kablowej . Nowy odcinek linii kablowej, który zastąpi kolidujący odcinek linii 
napowietrznej wybudować w taki sposób, aby nie naruszał postanowień 
normy N SEP-E-004 "Elektroenergetyczne i sygnalizacyjne linie kablowe. 
Projektowanie i budowa" i innych obowiązujących przepisów. W nowo 
projektowanym odcinku linii kablowej 20 kV zastosować kabel 
elektroenergetyczny jednożyłowy z żyłą aluminiową o izolacji z polietylenu 
usieciowanego z żyłą powrotną miedzianą koncentryczną uszczelnioną 

wzdłużnie i promieniowo, z powłoką z polietylenu termoplastycznego. 
Przekrój żył roboczych kabla zaprojektować w sposób umożliwiający 
utrzymanie (zachowanie) istniejącej przepustowości ciągu liniowego tj . 
o przekroju min 240 mm' (przekrój żyły powrotnej 25 mm' ). Przy 
projektowaniu trasy linii kablowej należy uwzględnić lokalne warunki 
terenowe. Do łączenia kabli stosować odpowiednie zestawy muf dobrane do 
typów łączonych kabli w technologii termokurczliwej. 
2b) Kolidujący odcinek linii kablowej przebudować w taki sposób, aby 
przebiegał poza projektowanym rondem. 
Przy projektowaniu trasy linii kablowej należy uwzględnić lokalne warunki 
terenowe. Do łączenia kabli stosować odpowiednie zestawy muf dobrane do 
typów łączonych kabli w technologii termokurczliwej. 

3. Usuniecie kolizji należy zrealizować w sposób umożliwiający realizację 
planowanych zmian w zagospodarowaniu terenu z zachowaniem 
dotychczasowych funkcji , relacji i parametrów elementów siecI 
dystrybucyjnej umożliwiających jej właścicielowi prowadzenie działalności 
statutowej w sposób nie gorszy niż przed usunięciem kolizji. 

4. Na cały zakres prac należy opracować kompletną dokumentację techniczną 
i prawną składającą się z tomu budowlanego, wykonawczego i 
rozruchowego, którą należy przedstawić do uzgodnienia w Wydziale 
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Eksploatacji TAURON Dystrybucja SA Oddział w Legnicy oraz uzyskać 
wymagane prawem uzgodnienia i decyzje administracyjne. 

5. Przy opracowaniu dokumentacji technicznej należy korzystać z rozwiązań 
typowych i powtarzalnych oraz zachować wymagania zawarte w aktualnie 
obowiązujących przepisach i standardach TAURON Dystrybucja SA 

6. Projekt należy sporządzić i przekazać w wersji elektronicznej i papierowej . 
7. Do projektu należy dołączyć harmonogram prac uwzględniający 

minimalizację czasu wyłączenia. 
8. Należy uzyskać zgodę na wymagane odpłatne wyłączenia odpowiednich 

urządzeń energetycznych oraz ustalić nadzór służb energetycznych. Na 
czas wykonywania przebudowy należy zapewnić ciągłość zasilania 
istniejących obwodów, zasilanie tymczasowe lub agregaty prądotwórcze. 

9. Wszelkie prace na istniejących urządzeniach energetycznych będących 
własnością TAURON Dystrybucja SA wykonywać z zachowaniem 
szczególnych środków ostrożności pod nadzorem służb energetycznych 
Regionu SN i nN w Lubinie, a następnie zgłosić celem dokonania odbioru 
robót zanikowych, a po zakończeniu realizacji całego zakresu prac zgłosić je 
do końcowego odbioru technicznego. 

10. Zapewnić całodobowy dostęp do urządzeń wykonanych w ramach usunięcia 
kolizji dla służb energetycznych. 

11 . Prace przy urządzeniach energetycznych powinny być wykonywane przez 
firmę działającą w branży elektrycznej , przez pracowników posiadających 
odpowiednie kwalifikacje, zgodnie z obowiązującymi normami i przepisami. 
Zaleca się , aby prace były wykonane w technologii prac pod napięciem 
przez osoby posiadające upoważnienia do wykonywania tego typu prac na 
sieci TAURON Dystrybucja. SA 

12. W przypadku występowania kabli elektroenergetycznych zabrania się 
prowadzenia robót ziemnych sprzętem mechanicznym w odległości 
mniejszej niż 2 m od kabla zlokalizowanego przekopem kontrolnym. Kable 
można odkopać tylko do strefy ochronnej tj. folii lub cegły - zabrania się 
odkrywania czynnych kabli energetycznych. 

13. Dla linii kablowych SN należy wykonać pomiar wyładowań niezupełnych . 

14. Po zakończeniu usunięcia kolizji sieci należy uaktualnić mapy geodezyjne 
z naniesieniem tychże do Państwowych Zasobów Geodezyjnych. 

15. Do odbioru prac przedłożyć powykonawczą dokumentację. Dokumentacja 
geodezyjna powinna być wykonana zgodnie z wymaganiami TDSA w wersji 
papierowej i elektronicznej. 

16. Niniejsze warunki usunięcia kolizji stanowią załącznik do 
Porozumienial Umowy, w której określono zasady finansowania wraz 
z podziałe obowiązków i odpowiedzialności pomiędzy stronami. 

17. Warunkiem rozpoczęcia robót jest podpisana Umowa! Porozumienie i 
uzgodniony projekt ze stroną TDSA. 

18. Ważność niniejszych warunków ustala się na okres dwóch lat od daty ich 
wydania. 

19. Osoba do kontaktu Sławomir Borkowski telefon 76 88 98 801 
e-mail: slawomir.borkowski@tauron-dystrybucja.pl 

Załączniki : 

1. Projekt Porozumienia 
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POROZUMIENIE nr .......................... .. 

w sprawie usunięcia kolizji z siecią elektroenergetyczną stanowiącą składnik majątku TAURON 
Dystrybucja S.A. Oddzial w Legnicy 

zawarte w dniu .......... .... r. w ........ .......... .... pomiędzy TAURON Dystrybucja Spólka Akcyjna 
zwaną w dalszej treści Porozumienia "TO", reprezentowaną przez: 

.............................. - Pełnomocnik 

który oświadcza, co następuje : 

1. 

2. 

3. 

4 . 
5. 

a 

nazwa spółki , siedziba i adres: 
TAURON Dystrybucja S.A. 
31 -358 Kraków, ul. Jasnogórska 11, 
nazwa, siedziba I adres oddziału Spółki w zakresie dZi~ŚCi kt , ego zawierana jest 
TAURON Dystrybucja S.A. Oddział w Legnicy 
oznaczenie sądu rejestrowego i nu.mer, pod którym s a Je t zarl'Jestrowana: 
Sąd Rejonowy dła Krakowa Sródmieścia, XI W)(dzial ospodarcz 

~ 

Sądowego nr KRS 0000073321 
kapitał zakładowy : 511.925.759,22 zł, kap'tał wpłacon 
NIP: 611-02·02-860 

"Inwestorem" 

Gmina ŚCinawa , adres: 
w dalszej treści umowy "I 

____________ zwaną 

§1 
Postanowienia ogólne 

1. I') oświadoz , iż jest waścicielem urządzeń elektroenergetycznych zgodnie z warunkami 
technłcz. sunięcia k~zJi sieci elektroenergetycznej nr TD2/KlWT/00013/2016 z dnia 21 .09.2016 
stanowią y zalącznik nr 1 do niniejszego porozumienia (zwanych dalej "urządzeniami 
elektroener~etycznymi") kolidującymi z: Budo.wa drogi wewnętrznej na terenie projektowanej 
Strefy Aktywnośc' Gospodarczej w mieście Scinawa 

2. Strony zgodni oświadczają, iż urządzenia elektroenergetyczne TO pozostają w kolizji oraz 
uniemożliwiają planowaną przez łnwestora inwestycję . 

3. Strony zgodnie potwierdzają , iż Inwestor wystąpił do TD z wnioskiem o usunięcie kolizji , a TO widzi 
możliwość usunięcia kolizji urządzeń elektroenergetycznych umożliwiającą planowaną inwestycję . 

4. Mając na uwadze postanowienia ustępów poprzedzających Strony zawierają niniejsze porozumienie 
z zachowaniem przepisów ustawy z dnia 21 marca 1985 roku o drogach publicznych. 

5. łnwestor oświadcza, że jest zarządcą drogi publicznej. 
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§2 
Wykonanie inwestycji 

1. Inwestor zobowiązuje się na własny koszl i ryzyko do usunięcia kolizji urządzeń 
elektroenergetycznych z dotychczas zajmowanego miejsca, poprzez ich umieszczenie w miejscu nie 
kolidującym z planowaną inwestycją , w tym do pisemnego zgłoszenia faktu zakończenia prac i 
złożenia TO kompletnej dokumentacji powykonawczej - w terminie do dnia ............ .. .......... . 

2. Zakres obowiązków Inwestora obejmuje m.in. : wykonanie projeklu budowlano-wykonawczego lub 
budowłanego i wykonawczego, uzyskanie pozwalającego na rozpoczęcie robót pozwolenia na 
budowę/dokonanie zgłoszenia, likwidację kolidujących urządzeń elektroenerget cznych oraz budowę 
nowych urządzeń. 

3. Inwestor umieści urządzenia elektroenergetyczne w miejscu nie kolidując 
w sposób określony zgodnie z warunkami technicznymi usunięcia koliz{ le ' e ektroenergetycznej nr 
T02/KlWT/00013/2016 z dnia 21 .09.2016r. stanowiącymi zał~ nik 1 do niniejszego 
Porozumienia. Miejsce, w którym będą umieszczone urządzeo ' a e '~ktroene~getyczne, zostanie 
szczegółowo określone przez przedstawicieli Stron w projekcie oR reślonym w uSt. , odlegającym 
uprzedniemu zatwierdzeniu przez TO. 

4. Inwestor zobowiązuje się do przedstawienia TO do zatwiep jzenia 
terminie do .... ....... .. .. ..... .... Projekt ten musi zostać zatwierązon 
celu uzyskania pozwolenia na budowę/zgloszeniem do wlaśclWeg 
realizację inwestycji drogowej. 

rojekt o którym mow w ust. 2 w 
przez TO przed jeg złożeniem w 
organu/ decyz" o zezwoleniu na 

5. TO zobowiązuje się do zgłoszenia swoich uwag ' astrzeżeń do oj~tu o ktć m mowa w ust. 2, w 
terminie 14 dni roboczych od dostarczani ~omplet i\ego projektu przez Inwestora. Uwagi i 
zastrzeżenia TO mają dla Inwestora chara ter- wią~y, a po re ~zględnieniu - Inwestor 
zobowiązany jest do ponownego przed t wienia roje tu w peln' uw .ględniającego uwagi TO, do 
zatwierdzenia przez TO. 

6. W przypadku rozpoczęcia i nie zakończenia usunięcia o iz~ prze Inwestora w terminie wskazanym 
w ust. 1 - TO przysługuje prawo do dokończenia suwani kolizj) lub przywrócenia stanu pierwotnego. 
W takim przypadku, Inwestor zobowiązany bę zie do zwr ifTO wszelkich kosztów, związanych z 
dokończeniem usuwania k ~' IZj1lUD P z rócenie tanu pierwotnego, na podstawie wystawionej 
faktury VAT, w terminie 14 i od dnia j j tawieni rzez TO, przelewem na rachunek bankowy TO 
wskazany w fakturze. W lu dokończe 'B usu i ci kolizji lub przywrócenia stanu pierwotnego, 
Inwestor zobowiązany jest na każde żądanie TO i w terminie wyznaczonym przez TO, protokolarnie 
przekazać TO lub wskaza u przez TO konawcy plac budowy oraz wszelką dokumentację 
techniczno-pra ą iezbędną usunięcia olizji. W takim przypadku Inwestor zobowiązany jest 
także do wyra -enia z dy prze 'Właściwy organem wymaganej w celu przeniesienia na TO praw z 
wydanych .dec j i admi i~tracyjnych na podstawie prawa budowlanego. 

7. Inwestor zobow'!lzany,Jesl w ~ze!l$lności do: 
a) o~racowania . o( r<l'l,.o któ ~ mowa w ust. 2 i uzyskania pozwalającego na rozpoczęcie robót 

~'5zwOIę,nia na buo!(wę/dokonania zgłoszenia! decyzji o zezwoleniu na realizację inwestycji 
awgowe1 w celu ah· a~ i wszystkich prac określonych w warunkach technicznych usunięcia 
kołizj i sie i elektroene(gfttycznej stanowiących załącznik nr 1 do niniejszego porozumienia. 

b) wyk n ola wszelkichYprac związanych z usunięciem kolizji (budowy nowych elementów i 
demo ' u starych) określonych w ww. warunkach technicznych usunięcia kolizji sieci 
elektroe e gety,rznej zgodnie z opracowanym i zatwierdzonym przez TO projektem o którym 
mowa w u t. 2 oraz zgodnie z zasadami dotyczącymi BHP i ochrony środowiska stanowiącymi 
załącznik 3 do niniejszego Porozumienia; 

c) nieodpłatnego przekazania na majątek TO wszelkich powstałych w wyniku usunięcia kolizji 
urządzeń elektroenergetycznych, w szczególności fragmentów sieci elektroenergetycznych 
opisanych w ww. warunkach technicznych usunięcia kolizji sieci elektroenergetycznej i projekcie o 
którym mowa w ust. 2, 

d) uzyskania od wykonawców robót oraz dostawców urządzeń i materiałów wykorzystanych do 
usunięcia kolizji gwarancji na zasadach określonych w § 9 i przeniesienia uprawnień z niej 
wynikających na TO, oraz do udzielenia TO rękojmi na wykonane roboty i dostarczone urządzenia 
w ramach usunięcia kolizji, 
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e) wykonania i dostarczenia do TO, w terminie 10 dni roboczych przed planowanym odbiorem 
technicznym urządzeń wykonanych w ramach usunięcia kolizji - dokumentacji obejmującej 
dokumenty określone w zalączniku nr 2 do Porozumienia; 

f) zdemontowania oraz utylizacji zgodnie z właściwymi przepisami dotyczącymi odpadów -
wszelkich pozostałych po usunięciu kolizji elementów sieci, oraz uporządkowania terenu budowy. 

g) jeżeli rozpoczęcie robót nastąpi po uplywie 2 lat od zawarcia niniejszego Porozumienia Inwestor 
zobowiązany jest do wystąpienia przed rozpoczęciem robót o aktualne uzgodnienia branżowe, a 
jeżeli z uzgodnień tych wynika konieczność przeprowadzenia zmienionych lub dodatkowych robót 
w zakresie usunięcia kolizji w stosunku do tych jakie zostały objęte projektem o którym mowa w 
ust. 2 uzgodnionym z TO zgodnie z ust. 5 powyżej , to Inwestor zobowią uje się do usunięcia 
kolizji także w tym zmienionym zakresie oraz dopełnienia wszelkich wy rfka)l\9ych z tej zmiany 
zakresu usunięcia kolizji wymagań prawnych i projektowych. Strony wskazują , iż to Inwestor jest 
podmiotem zobowiązanym do weryfikacji czy między zakrese u u ięcia kolizji objętym 

uzgodnionym projektem o którym mowa w ust. 2, a zakresem okfeślony ~danymi zgodnie z 
niniejszym punktem uzgodnieniami branżowymi zachodzą różn ic~ w związku z tym Inwestor 
ponosi wobec TO pelną odpowiedzialność odszkodowaw z związaną z n'e konaniem lub 
nienależytym wykonaniem tego obowiązku . 

h) jeżeli uzgodnienie dokumentacji, o którym mowa w ust. pow ej zostalo dokonane uwagami to 
Inwestor najpóźniej w dniu poprzedzającym rozp' częcie robót przekaże TO . okumentację 
projektową uwzględniającą te uwagi. 

8. O ile inaczej nie postanowiono w warunkach techn 'cz~ ch us "I[ęc B-kplizji sreci f troenergetycznej 
stanowiących załącznik nr 1 do niniejszego Po umienia Inwe t r może p stąpić do usuwania 
urządzeń elektroenergetycznych z pierwotnegp iejsca powodującego kolizj~ , dopiero po dokonanym 
przez TO odbiorze technicznym urządzeń efektroenerget c ych wy on ych w ramach usunięcia 
kolizji zgodnie z niniejszym Porozumienie . 

9. Z chwilą demontażu pozostałych po; s i ciu koli~j elementó 
wlasność wszystkich pozostałych po usu . ciu kolizji element 
wyłącznie odpowiedzialny za ich utylizację . 

R a a autors ie 

sieci, na Inwestora przechodzi 
sieci i z tą chwilą staje się on 

1. Inwestor gwarantuje, że rzysługują mu Y(Y ącz e a torskie prawa majątkowe do dokumentacji, o 
której mowa w § 2 ust. 7 kty ,a" i ,e" ( ~anej alej "Dokumentacją", lub "utworem"), w tym 
wyłączne prawo zezwalania a ykonywanie ależnych praw autorskich w stosunku do Dokumentacji 
oraz wyłączne p. awo ao rozpo ząd~ania Do ' mentacją na polach eksploatacji określonych w ust. 3, 
lub też - najp6 niej w d iu wy a~ 'a"Dok u ntacji TO - prawa te będą Inwestorowi przysługiwaly . 
Inwestor ,gw rantuje i zobowiązuje się , że prawa powyższe nie będą w niczym i przez nikogo 
ograniczone, a szczeQ'6 lności będ wolne od wad prawnych i nie będą naruszać praw majątkowych 
ani 6ł>r osobist c ~b trze cll. obec powyższego Inwestor gwarantuje i zobowiązuje się, że 
ut ry będ:\ stanowiły. CI ieła oryginalne, spełniające kryteria , wskazane w treści art. 1 ustawy z dnia 4 

; te l) 1994 rr o pra i auto ·skim i prawach pokrewnych (tekst jednolity: Dz. U. z 2006 roku, Nr 90, 
poz. 63 z góźn . zm.) , r,atomiast nośniki, na których utwory zostaną utrwalone będą stanowily 
wyłączRlI łasność Inwestora. 

2. Inwesto iadcza, iż zawarcie i wykonanie Porozumienia w zakresie określonym w niniejszym 
paragrafie ni wy'm~ga uzyskania zezwoleń osób trzecich i nie narusza praw osób trzecich. 

3. Z chwilą wydaniiiregzemplarzy Dokumentacji lub którejkolwiek jej części Inwestor przenosi na TO 
autorskie prawi! majątkowe do Dokumentacji na wymienionych poniżej polach eksploatacji: 
a) utrwalanie i zwielokrotnianie jakąkolwiek techniką nieograniczonej liczby egzemplarzy utworów lub 

ich elementów, w tym techniką drukarską, reprograficzną, zapisu magnetycznego, w pamięci 
komputera oraz techn iką cyfrową , jak i w sieciach multimedialnych, w tym typu Internet i Intranet, 
na wszelkich nośnikach danych, włącznie z czynnościami przygotowawczymi do sporządzenia 
egzemplarzy utworów czy ich utrwalenia, a także poprzez wydruk komputerowy; 

b) wprowadzanie oryginału utworów lub ich elementów oraz egzemplarzy nośników, na których 
utwory utrwalono, do obrotu, bez ograniczenia co do terytorium oraz liczby nośników: w postaci 
wprowadzania zwielokrotnionych egzemplarzy utworów lub ich elementów do obrotu drogą 
przeniesienia własności egzemplarza utworu (w sposób odplatny albo nieodpłatny), przez 
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rozpowszechnianie w każdej formie i we wszelkiego typu materiałach, w szczególności za 
pomocą sieci Internet i Intranet, a także użyczenia, najmu lub dzierżawy oryginału albo 
egzemplarzy utworów, albo ich elementów; 

c) wykorzystanie utworów oraz ich elementów do wykonywania nowych opracowań, w tym 
materiałów reklamowych i promocyjnych, strategii, koncepcji, planów itp., a także wykorzystanie 
utworów oraz ich elementów do korzystania oraz rozpowszechniania opracowań , strategii , 
koncepcji, planów itp., oraz wyrażanie zgody na dokonywanie powyższego przez osoby trzecie 
(zgoda na wykonywanie praw zależnych); 

d) tłumaczenie utworów w całości lub w części, a w szczególności na języki obce oraz zmiana i 
przepisanie na inny rodzaj zapisu bądź system; 

e) wykorzystywanie utworu do realizacji urządzeń elektroenergetycznych or . o .. zaprojektowania i 
realizacji innych urządzeń elektroenergetycznych. 

4. Autorskie prawa majątkowe do utworów jako całości oraz ich elementów rzec odzą na TO z chwilą 
wydania TO egzemplarza nośnika, na którym Dokumentacja został ~trwaI0{la, Z tą samą chwilą 
przechodzi na TO także prawo własności egzemplarzy nośników;j1a tQrych Dok mentacja została 
utrwalona, przekazanych TO zarówno w formie papierowej jak i a ośniku elektronIc ny,m. 

5. Przeniesienie autorskich praw majątkowych i za korzystanie z O kumentacji na wszystkich polach 
eksploatacji wskazanych w usl. 3 oraz z tytułu przeniesieni raw własności egzem piat nośników, 
na których Dokumentację utrwalono - następuje nieodpła le. 

6. łnwestor gwarantuje i zobowiązuje się , że w przypadk';"'''''·r., sobę trzecią z 
roszczeniami z tytułu praw autorskich, zwolni TO ch rosz e ub n rawl pOniesione przez 
niego szkody, wynikające w szczególności z dzi~ła mających na celu doprow ~zenie do odstąpienia 
przez osobę trzecią od dochodzenia roszcze lub z li' nieczno ci zasp'okojenia roszczeń osób 
trzecich, w tym pokryje wszelkie koszty GZ9n ości przes dowych i ewentualnego postępowania 
sądowego. 

7. Inwestor oświadcza , że posiada zgodę t órcy n d konywanie mian, adaptacji lub aktualizacji 
utworów oraz na modyfikowanie, adapto anie i łącz ie utwo .(iw z innymi utworami, a także na 
zastosowanie, eksploatację i zbycie takich opraco ań na polac eksploatacji określonych w usl. 3 bez 
konieczności uzyskiwania dodatkowej zgody twórc , a także ~ t upoważniony do udzielania w imieniu 
twórcy takiej zgody. W związ~u z tym Inwestor wyr ~a zgo · ę na dokonywanie przez TO powyższego 
oraz na udzielanie przez T dalszej z90QY' tym za esie. Inwestor jednocześnie wyraża zgodę na 
rozpowszechnianie i korz~stanie przez T o ra owań utworów, ich części i poszczególnych 
elementów, a także z dalszy.c opracowań . 

8. TO będzie przyslugiwać na szystkich w . ienionych w usl. 3 polach eksploatacji prawo do 
korzystania i ro po z szania f(Vorami, ich częściami lub poszczególnymi elementami w celach 
związanych niezwiązanych z dzialal" cią gospodarczą TO. Dotyczy to również opracowań 

utworów, iji:h zęści i po,s, czególnych elementów, a także dalszych opracowań. 
9. Inwestor przenosi na El wyl'lE;Zne..;rawo zezwalania na wykonywanie zależnych praw autorskich 

bez og niczeń te~ [ lalnych, czasowych i podmiotowych. 
10. In estor g~" a antuJe że twórca wyraża zgodę na wykonywanie przez TO przysługujących twórcy 

JJ aw osobist c do ut rów i 'ch opracowań i ich dalszych opracowań, w tym sprawowanie nadzoru 
autors iego. 

11 . Inwes o gwarantuje i zobowiązuje się, że twórca nie będzie wykonywal wobec TO autorskich praw 
osobistyc (ja utworów, w szczególności gwarantuje, że twórca wyraża zgodę na swobodny wybór 
przez TO cz s mi jsca oraz formy pierwszego publicznego udostępnienia utworów. 

12. TO będzie przy,sługiwać prawo przeniesienia uprawnień i obowiązków wynikających z Porozumienia 
na osoby trze;eie w zakresie, w jakim prawa i obowiązki te wynikają z niniejszego paragrafu 
Porozumienia, w tym autorskich praw majątkowych do utworów i ich opracowań oraz udzielania 
dalszych upoważnień w sprawach, w których TO upoważniony zostal przez Inwestora na podstawie 
niniejszego paragrafu Porozumienia. 

§4 
Rozliczenia Stron 

1. Strony zgodnie ustalają, iż Inwestor ponosi wszelkie koszty inwestycji, o której mowa w § 2 
Porozumienia. 
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2. Strony uzgadniają niniejszym, iż w następstwie usunięcia kolizji okreśtonej w § 1 ust. 1 nie zostaną 
wprowadzone ulepszenia urządzeń elektroenergetycznych TD. 

§5 
Odpowiedzialność 

1. Inwestor obowiązany jest zadośćuczynić prawnie uzasadnionym roszczeniom osób trzecich 
związanych ze szkodami powstalymi w związku z dokonaniem prac związanych z usunięciem kolizji 
urządzenia elektroenergetycznego lub z pozostawieniem urządzeń elektroenergetycznych na 
nieruchomości. W przypadku wystąpienia przez osoby trzecie z powyższymi roszczeniami w stosunku 
do TD - Inwestor zobowiązuje się udzielić TD wszelkiej niezbędnej pomoc w celu wyjaśnienia 
zasadności tych roszczeń oraz zwrócić TD wszelkie kwoty i koszty związane z ę,spokojeniem tych 
roszczeń przez TD. 

2. Inwestor nie będzie wnosil roszczeń do TD z tytulu pozostawienia urządzeń 
na nieruchomościach , w tym żądań ich usunięcia . 

§6 
Dostęp do urządzeń ele'ktroelnerge1t'Y.«lznllch 

Dostęp do urządzeń elektroenergetycznych, które drcloowvm 
oparciu o przepisy ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogąć:.[1 p~ bllic~,r y(:h 

1. TD zobowiązuje się przystąpić do OdbiorU~~l~i~~~'~r:~~'~~~~!El~!l~~~~i w ramach usunięcia 
kolizji w terminie do 10 dni roboczych od ra faktu zakończenia 
prac i złożenia wszystkich wymaganych o którym mowa w zdaniu 
poprzedzającym może być upoważnienie TD do 
dokonania takiego odbioru. 

2. W przypadku stwierdzenia w TD istotnego odstępstwa od 
projektu o którym mowa w .S- 2 ... IJ~t odbioru technicznego urządzeń 

elektroenergetycznych WVkoJi~Vct~ i ,tylko sporządza notatkę służbową 
określającą stwierdzone ~~~;~~~'ni~~~~vt~t,~e~rminy, do ich usunięcia. Inwestor ma 
obowiązek niezwłocznego w TD w tym zakresie, które są dla 
Inwestora wiążące . Po ponownego pisemnego zgłoszenia faktu 
zakończenia prac odbioru zgodnie z ust. 1. W razie ponownego 

stwierdzenia I ~~~~~f~I~~~b~~~~~;, chyba że TD skorzysta z uprawnienia określonego 
w § 2 ust. 6 ~' 

§8 
~~~~~~~~rządzeń elektroenergetycznych 

1. łnll)' efotiOr",)jZl~kalż~~S: urządzeń elektroenergetycznych wykonanych zgodnie z 
nieodplatnie, na podstawie protokołu zdawczo - odbiorczego 

w którym będzie określona wartość przekazywanych urządzeń 

autorskich i egzemplarzy Dokumentacji wraz z prawem własności 

e,~~e~~~;:~~~:,~~~~~~ na których Dokumentację utrwalono. 
2. P wartości przekazywanych urządzeń wykonanych w ramach usunięcia kolizji, 

praw Dokumentacji wraz z prawem własności egzemplarzy nośników, na 
których będzie kosztorys powykonawczy (zweryfikowany przez TD) 
wykonany po zakończeniu robót z uwzględnieniem rzeczywistego obmiaru robót wykonanych, 
potwierdzonych protokołami odbiorów technicznych dla zakresu robót objętych niniejszym 
Porozumieniem. Kosztorys będzie sporządzony na następujących zasadach: 
a) gdy Inwestor w celu usunięcia kolizji ogłasza przetarg na podstawie przepisów o zamówieniach 

publicznych, gdzie przewidziane jest wynagrodzenie wg kosztorysu, a nie ryczałtowe to 
przyjmowane są ceny ustalane na podstawie stawek jednostkowych przewidzianych dla urządzeń 
elektroenergetycznych wynikających z umowy podpisanej przez Inwestora z wykonawcą robót 
budowlanych, wybranym w drodze przetargu publicznego w trybie przepisów o zamówieniach 
publicznych. Odpowiednio zapis stosuje się, gdy Inwestor ogłasza przetarg na podstawie 
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przepisów o zamówieniach publicznych, w ramach którego przewidziane jest wynagrodzenie 
ryczaHowe, ale tylko wtedy, gdy zamówienie dotyczy wylącznie usunięcia kolizji urządzeń 
elektroenergetycznych TD, a nie gdy usunięcie kolizji jest jedynie elementem większego 
zamówienia. Natomiast w innych przypadkach podstawą kosztorysu są ceny ustalone zgodnie z 
pkt. c) ; 

b) gdy Inwestor w celu usunięcia kolizji urządzenia elektroenergetycznego nie ogłasza przetargu na 
podstawie przepisów o zamówieniach publicznych, to jeżeli TD zapewnia Inwestorowi możliwość 
zakupu materiałów po określonych cenach to podstawą kosztorysu powykonawczego urządzeń 
wykonanych w ramach usunięcia kolizji nie mogą być ceny wyższe od tych które zostały 
zapewnione. W innych przypadkach podstawą kosztorysu są ceny ustalone zJl~nie z pkt. c); 

c) W innych przypadkach niż określone w pkt. a) lub b) - podstawą koszto~su s<l ceny ustalone w 
oparciu o następujące czynniki cenotwórcze dla robót inżynieryjnych - staw~ i średnie w skali Kraju : 

• stawka roboczogodziny kosztorysowej R 
• wskaźnik narzutu kosztów pośrednich do: R, S 
• wskaźnik kosztów zakupu materiałów Kz liczone do M 
• wskaźnik narzutu zysku Z liczony do: R, S, Kp 

oraz ceny materiałów i najmu sprzętu opublikowane w cen 'kach SEKOCENBhlD, wydania 
bezpośrednio poprzedzającego wykonanie robót, przy c, prz cennik SEKOCENBUD rozumieć 
należy publikowane kwartalnie zeszyty Ośrodka )Ndro ' eń Ekonomiczno - Or~anizacyjnych 
Budownictwa Promocja Sp. z 0 .0 . W przypadk mater."ałQ nieujętycb w Iw publikacjach, 
Inwestor dostarczy kopię faktury od producen a/destawcy a ' Iość wb owanego materiału, z 
uwzględnieniem otrzymanych upustów, rab Z dostarczo e' faktury p inno jednoznacznie 
wynikać, że wyspecyfikowany materiał za z stał dla ia robót związanych z 
usunięciem kolizji obiektu. 

w rancja 
1. Inwestor zobowiązuje się uzyskać od wykon WGÓW rob6 or z dostawców urządzeń i materiałów 

wykorzystanych do usunięci oli~ i urządzeń elel troener.9.e ycznych co najmniej 36 miesięcznej 
gwarancji na wykonane rob · .y idostar zone urzą<lz n'a pr:!"y czym odpowiedzialność gwaranta oraz 
treść uprawnień z tytułu gw rancji, określ e ostał w st. 3-13. 

2. Inwestor zobowiązany jes o przeniesien'a na D prawnień z tytułu rękojmi oraz gwarancji w 
stosunku do wykonawcó robót oraz do awców urządzeń i materiałów najpóźniej w dniu 
sporządzenia protokołu odbi u technicznego Uednocześnie Inwestor zobowiązany jest wydać TD 
wszelkie dokut)l~nty o r ślając reść powyżs ~ch praw i niezbędnych do ich dochodzenia. 

3. Okres gwaranoji, o kto ej mowa ust. 1 rozpoczyna bieg od dnia dokonania przez TD odbioru 
techniczne o I'l ze iesio ych urządzeń elektroenergetycznych. 

4. Jeżeli w okresie gwar ncji, '" Który.Jll. mowa w ust. 1, TD stwierdzi wystąpienie wady przedmiotu 
objętpgo gwa anCJą ~praw iony '~śt do zgłoszenia wykonawcy reklamacji (dalej "Reklamacja"), 
pocźt!j eleRt o iczną, tał\.sem lub w formie pisemnej. Wykonawca zobowiązuje się niezwłocznie 
~otv(,\erdzić n~ iśmie , a)<s e , lub pocztą elektroniczną otrzymanie zgłoszenia Reklamacji. Jeżeli w 
terminie 4 ~dzin od zgł szenia Reklamacji przez TD - wykonawca nie potwierdzi jej otrzymania, 
uważa si że TD takie po wierdzenie złożył z chwilą upływu tego terminu. 

5. ReklamacJ , owinna zawierać wykaz dostrzeżonych wad oraz wyznaczać termin na ich usunięcie. 
Usunięcie wa u iemożliwiających prawidłową eksploatację elementów sieci (powodujących 
konieczność ł czenia urządzeń spod napięcia lub konieczność pracy tych urządzeń pod 
obciążeniem ni szym od nominalnego) - musi nastąpić nie później niż w terminie 7 dni od chwili 
otrzymania przez wykonawcę zawiadomienia o dostrzeżonej wadzie. 

6. Jeżeli wykonawca nie usunął wad w terminie wyznaczonym na ich usunięcie lub odmówił usunięcia 
wad, to TD może samodzielnie wady usunąć lub może zlecić usunięcie wad osobie trzeciej na koszt i 
ryzyko wykonawcy. Ponadto TD może samodzielnie (lub przy wykorzystaniu podmiotu świadczącego 
na rzecz TD stałe usługi polegające na utrzymaniu sieci energetycznej) usunąć wady bez wzywania 
wykonawcy do ich usunięcia - na koszt wykonawcy - w przypadkach, gdy umożliwi to niezwłoczne 
usunięcie wady, a opóźnienie może spowodować wzrost dodatkowych kosztów, wynikających z 
niedotrzymania warunków dostarczania energii elektrycznej. 
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7. Wykonawca nie może odmówić usunięcia wad, powołując się na nadmierne koszty lub trudności. 

Usunięcie wad powinno być stwierdzone protokolarnie. 
8. Jeżeli wykonawca dostarczy TD zamiast wadliwego przedmiotu objętego gwarancją , nowy, wolny od 

wad albo dokona istotnych napraw przedmiotu objętego gwarancją, okres gwarancji biegnie na nowo 
od chwili dostarczenia nowego, wolnego od wad przedmiotu objętego gwarancją lub zwrócenia 
naprawionego. Jeżeli wykonawca wymienił część przedmiotu objętego gwarancją, zdanie 
poprzedzające stosuje się odpowiednio do części wymienionej . W innych wypadkach okres gwarancji 
ulega przedłużeniu o czas , w ciągu którego wskutek wady przedmiotu objętego gwarancją, TD nie 
mógł z niego korzystać. 

9. Jeżeli w okresie gwarancji przedmiot objęty gwarancją lub jego część dwukrotni będzie przedmiotem 
Reklamacji, to przy trzeciej Reklamacji, podlega wymianie na nowy, wolny od waą" bez względu na 
możliwość i dopuszczalność jego naprawy. Postanowienia niniejszegGl stępu nie wykluczają 
możliwości żądania wymiany wadliwego przedmiotu objętego gwarancjSl ,a owy, wolny od wad już 
przy pierwszej lub drugiej Reklamacji. 

10. W przypadku wymiany przez wykonawcę wadliwego przedmiotu o~j~teg · waranc~ lub jego wadliwej 
części na nowy, wykonawca zobowiązany jest do odbioru od~TI!l wadliwego pr2edmiotu objętego 
gwarancją lub jego wadliwej części i usunięcia wszelkich skutków tego odbioru. 

11 . Gwarancją objęte są wszelkie wady, jakie ujawnią się okres ie obowiązywania g arancji , za 
wyjątkiem obejmującym wyłącznie te wady, które został o odoWane Siłą wyższą lu · z wyłącznej 
winy TD lub osób trzecich. 

12.W ramach gwarancji TD może domagać się usuni ci szkód, lit re wady spow0Clowały lub szkód 
powstałych w trakcie usuwania wad. 

13. TD może dochodzić roszczeń z tytułu gwara , ej" także po upływi okresów gwarancji , jeżeli wady 
ujawnią się przed ich uplywem. 

14.lnwestor udziela TD rękojmi na eleme sieci ows alych w ni usunięcia kolizji urządzeń 

1. 

2. 

3. 

elektroenergetycznych. Okres rękojmi j wady równy' J st okreso i udzielonej gwarancji. TD może 
wykonywać uprawnienia z tytułu rękojmi niezależnie od u);>rawnień w' nikających z gwarancji . 

§ 11 
Sila wyższa 

w 

1. Użyte w Umowie określenie " Siła Wyższa" oznacza zewnętrzne zdarzenie nagle, nieprzewidywalne i 
niezależne od woli Stron, które wystąpilo po zawarciu Porozumienia, uniemożliwiające wykonanie 
Porozumienia w całości lub w części , na stałe lub na pewien czas, któremu nie można zapobiec ani 
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przeciwdziałać przy zachowaniu nałeżytej staranności Stron. Za przejawy Siły Wyższej Strony uznają 
w szczegółności : 
a) klęski żywiołowe , w tym: trzęsienie ziemi, huragan, powódź oraz inne nadzwyczajne zjawiska 

atmosferyczne; 
b) akty władzy państwowej, w tym: stan wojenny, stan wyjątkowy, itd.; 
c) działania wojenne, akty sabotażu, akty terrorystyczne i inne podobne wydarzenia zagrażające 

porządkowi publicznemu; 
d) strajki powszechne łub inne niepokoje społeczne, w tym pubłiczne demonstracje, z wyłączeniem 

strajków u Stron. 
2. Jeżełi Siła Wyższa uniemożliwia lub uniemożliwi jednej ze Stron wywiązanie się z jakiegokolwiek 

zobowiązania objętego Umową, Strona ta zobowiązana jest niezwłocznie , ie pÓi niej jednak niż w 
terminie dwóch dni od wystąpienia Siły Wyższej , zawiadomić drugą Stronę a piśmie o wydarzeniu 
lub okolicznościach stanowiących Siłę Wyższą wymieniając przy tym ob i;ązan ia , z których nie 
może lub nie będzie mogła się wywiązać oraz wskazując przewidyw ~ okre w którym nie będzie 
możliwe wykonywanie Porozumienia. Powinna także dążyć do kont·Xnuowa · realizacji swoich 
zobowiązań w rozsądnym zakresie oraz podjąć działania niezb dne do zminimalizo ania skutków 
działania Siły Wyższej oraz czasu jej trwania. 

3. Strony nie ponoszą odpowiedzialności za niewykonanie lu nien~ eżyte wykonanie Po 9 umienia w 
całości lub w części , w takim zakresie, w jakim zostało . powod wane wystąpieniem iły Wyższej . 
W wypadku zaistnienia Siły Wyższej o charakterze długotrwał m, powodujące· niewykonywanie 
Porozumienia przez okres dłuższy niż jeden mies ·ą Stron li dą Rfowadzi negocjacje w celu 
określenia dalszej realizacji lub rozwiązania Poroz~ ienla. 

4. Negocjacje, o których mowa w ust. 3 zdanie d gie, uwaąa się za bezskutecznie zakończone , jeżeli 
po upływie 30 (trzydziestu) dni od dnia ich , OZRoczęcia · tf y nie o if! ą porozumienia, chyba że 
przed upływem tego terminu Strony wyra w for ie ·semneJ zg~dę 1).8 ich kontynuowanie i określą 
inną datę zakończenia negocjacji. 

5. W przypadku bezskutecznego zakończem negocjacjI 
jest uprawniony do rozwiązania Porozumienia e skutkie 

1. Niezależnie od postano . od niej 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

§ 13 
Rozwiązanie umowy 

W przypadku gdy po przedstawieniu projektu o którym mowa w § 2 ust. 2 w terminie określonym w § 
2 ust. 4, a przed rozpoczęciem usuwania kolizji - Inwestor postanowi zrezygnować z usuwania 
kolizji - to Inwestor może zwrócić się do TO z pisemnym wnioskiem o rozwiązanie niniejszego 
Porozumienia. W takim przypadku łnwestor zobowiązany będzie do zwrotu TO poniesionych 
kosztów w związku z zawarciem i wykonywaniem niniejszego Porozumienia. Rozwiązanie 
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1. 

2. 

3. 

4 . 

5. 

6. 
7. 

8. 

9. 

10. 

Porozumienia będzie moglo nastąpić na podstawie aneksu do Porozumienia, w którym Strony ustalą 
wysokość kwoty zwrotu kosztów, do za piaty której Inwestor będzie zobowiązany na rzecz TO w 
terminie 14 dni od dnia zawarcia aneksu rozwiązującego Porozumienie. W razie zawarcia 
powyższego aneksu Inwestor nie będzie zobowiązany do zaplaty kar umownych określonych w § 10 
Porozumienia. 

§14 
Postanowienia końcowe 

Strony wyznaczają następujące osoby do dokonywania ustaleń 
niniejszego porozumienia : 
a) Inwestor - .. . ..... . ... .. . .... ... . .. . ..... . .. .. . ....... ... . . .. .. . ... . 
b) TO - Slawomir Borkowski - tel. 76/8898801 , e-mail: slawomir.borko §ki@ta ren-dystrybucja.pl 
Osoby wymienione w usl. 1 powyżej nie są umocowane do dokonywania jakic kolwiek zmian w 
treści niniejszego porozumienia. 
Każda ze Stron może w dowolnym czasie zmienić swojego rze tawiciela , o którym rTJ9wa w usl. 1 
powyżej , powiadamiając o tym pisemnie drugą Stronę. Zmian przedstawiciela jest"skuteczna z 
chwilą doręczenia stronie przeciwnej powiadomienia, o"którym mo ą.w zdaniu po zedzającym i nie 
wymaga aneksu do niniejszego Porozumienia. 
Strony zawierają niniejsze porozumienie w for le pisemnej p ' R,!gorem ·eważności. Wszelkie 
zmiany lub uzupe.lnienia niniejszego porozu enia wYlU,.agają z lch wania formy pisemnej pod 
rygorem nlewaznoscl. A' ~ 
W przypadkach i na zasadach prawem rzewidz·any9. TO m~. raw$1 ~o naliczania i dochodzenia 
odsetek . 
Porozumienie podlega prawu polskiemu i zgod ie z ni owinno ć interpretowane. 
Wszelkie spory wynikle na tle realizacji poro\? . mienia, ~fO poddają pod rozstrzygnięcie sądu 
wlaściwego miejscowo dla siedziby Oddzialu 1'0 zakre~ azialalności którego porozumienie jest 
zawierane. , 
Z zastrzeżeniem odmien ych postano ie ' wynikaJąęych z porozumienia , przeniesienie praw lub 
obowiązków jednej ze S ran, wynikającyąh z p r z'~mienia, na osobę trzecią wymaga pisemnej 
zgody drugiej Strony, pod\ rygorem niewaz ści. ruga Strona, wyrażając zgodę na przeniesienie 
praw lub obowiązków wyniRająG,i',ch z porozu ienia na osobę trzecią może uzależnić swoją zgodę od 
spelnienia prz z S ronę 'i! kOl'lującą pr eniesienia praw lub obowiązków wynikających z 
porozumien'a okreŚlo

2 
ch war nk~ lub f! zeslanek. 

W spraw,ile nieureg lowanych poroz mieniem mają zastosowanie przepisy ustawy z dnia 21 
sierpnia 1985r. d og h pub~zny~ i Kodeksu cywilnego. 
Porozlllffien'e zosIale sporządzon w 2 jednobrzmiących egzemplarzach po jednej dla każdej ze 
str n. 

Zalaczniki: 
1. Zalącznik arunki techniczne usunięcia kolizji sieci elektroenergetycznej T02/KlWT/00013/2016 
z dnia 21 . 09 . 20 1ęfll 
2. Zalącznik nr 2 W-)łkaz dokumentów wymaganych do odbioru technicznego; 
3. Zalącznik nr 3 BjilP i Ochrona środowiska 

TO Inwestor 
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Bezpieczeństwo i higiena Pracy 

1. Inwestor przyjmuje do wiadomości i akceptuje, ze nadzór nad bezpieczeństwem prac 
wykonywanych przez Inwestora przy czynnych urządzeniach elektroenergetycznych wlasności 
TAURON Dystrybucja sprawować będzie TAURON Dystrybucja SA (TO) lub w jego imieniu 
TAURON Dystrybucja Serwis S.A. (zwana dalej TDS). Taki sam nadzór moze być prowadzony dla 
prac w pobliżu juz czynnych, przebudowanych urządzeń , które staną się wlasnością TAURON 
Dystrybucja SA na mocy zawartego niniejszego porozumienia/umowy. 

2. Przed rozpoczęciem prac Inwestor skontaktuje się z przedstawicielem TAURON Dystrybucja, 
który wydal warunki przebudowy urządzeń energetycznych, celem uzgodnienia warunków 
bezpiecznego prowadzenia prac - nie później niż na 14 dni przed planowanym rozpoczęc iem 

robót. 
3. Inwestor oświadcza, że zapoznal się i przyjąl do stosowania Instrukcję organizacji bezpiecznej 

pracy przy urządzeniach energetycznych TAURON Dystrybucja SA zamieszczoną na stronie 
internetowej: www.tauron-dystrybucja.pt 

4. TO zobowiązuje się do przekazania tnwestorowi informacji o zmianach w Instrukcji organizacji 
bezpiecznej pracy przy urządzeniach energetycznych TAURON Dystrybucja S.A. Inwestor 
wyraża zgodę , aby powyższe informacje TO przekazal mu pocztą elektroniczną na adres: 

5. TO lub przedstawiciel TDS ma prawo przeprowadzać kontrole brygad tnwestora 
w zakresie przestrzegania przepisów i zasad bezpieczeństwa i higieny pracy, jakości 

wykonywanych prac, stosowania technologii zgodnych z dokumentacją techniczną i standardami 
obowiązującymi w TD w zakresie przebudowy urządzeń wlasności TO. 

6. TO ma prawo zglaszać zastrzeżenia i żądać od Inwestora usunięcia z terenu budowy każdej 
zatrudnionej na terenie budowy lub przy robotach osoby, która jego zdaniem nie przestrzega 
przepisów i zasad BHP, nie stosuje sprzętu ochronnego, jest niekompetentna lub niedbala 
w wykonywaniu swojej pracy lub której obecność na miejscu robót jest uznana przez TO 
za niepożądaną. 

7. TO lub przedstawiciel TDS ma prawo przerwać pracę brygad tnwestora w przypadku stwierdzenia 
niestosowania sprzętu ochronnego oraz w przypadku nieprzestrzegania przepisów 
i zasad BHP. 

8. Upoważnionymi do wykonywania czynności kontrolnych, o których mowa w ust. 5, 6 i 7 powyżej 
są Pracownicy TD i TOS, którzy legitymują się ważnym świadectwem kwalifikacyjnym typu "D" lub 
"E". 

9. Inwestor ponosi calkowitą odpowiedzialność za skutki wykonywania pracy w sposób niezgodny 
z przepisami i zasadami bezpieczeństwa i higieny pracy oraz pokryje wszelkie koszty związane 
z niedopuszczeniem do pracy lub jej przerwaniem z tego powodu. Inwestor przyjmuje do 
wiadomości , że niezapewnienie bezpiecznych i higienicznych warunków pracy stanowi rażące 
naruszenie niniejszej Umowy. 

10. Odpowiedzialność za ewentualne wypadki przy pracy pracowników Inwestora catkowicie lezy po 
jego stronie. 

11 . Zapewnienie bezpiecznych i higienicznych warunków pracy jest obowiązkiem Inwestora. 
Obowiązek ten będzie realizowany między innymi poprzez dopuszczenie przez Inwestora do 
pracy tylko tych osób, które: 
a) posiadają aktualne orzeczenie lekarskie o braku przeciwwskazań do wykonywania pracy na 

zajmowanym stanowisku w przedsiębiorstwie Inwestora, 
b) posiadają aktualne zaświadczenie o przebytym szkoleniu w dziedzinie bhp, zgodnie 

z obowiązującymi w tym zakresie przepisami , 
c) zostaty poinformowane o ryzyku zawodowym związanym z wykonywaną pracą, sposobach 

ograniczenia poziomu ryzyka podczas pracy oraz złożyły Inwestorowi oświadczenia 

o zapoznaniu się z tymi informacjami, 
d) otrzymały i stosują podczas pracy odzież i obuwie robocze, ochronne, środki ochrony 

zbiorowej i środki ochrony indywidualnej - zwtaszcza sprzęt chroniący przed porażeniem 
prądem elektrycznym oraz przed upadkiem z wysokości. Sprzęt , o którym mowa, ma być 
sprawny i dostosowany do charakteru wykonywanej pracy oraz związanymi z nią 
zagrożeniami , 

e) znajdują się w stanie gwarantującym bezpieczne wykonywanie pracy (w szczególności nie są 
pod wplywem alkoholu lub innych środków odurzających) . 

12. Inwestor jest zobowiązany przekazać informacje na temat wypadków przy pracy oraz zdarzeń 
wypadkowych, jakim ulegli jego pracownicy do dzialu BHP TO bez zbędnej zwloki, jednak nie 
później niż 48 godzin od chwili powzięcia wiadomości o takim zdarzeniu. Po zakończeniu ustalania 
okoliczności i przyczyn wypadku Inwestor przekazuje kserokopię kompletu zgromadzonej 
dokumentacji do działu BHP TO. 
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13. Inwestor odpowiada wobec TO, że pracownicy Inwestora oraz osoby trzecie, którymi Inwestor 
posługuje się przy wykonaniu niniejszej Umowy, nie będą dochodzili od TO roszczeń z tytulu 
szkód wyrządzonych im w związku z wykonywaniem czynności powierzonych Umową. 

14. W razie wystąpienia do TO z roszczeniem, o którym mowa w ust. 13 powyżej, TO niezwlocznie 
o tym fakcie powiadomi Inwestora w celu zadośćuczynienia przez Inwestora zgloszonemu 
roszczeniu . 

15. Inwestor odpowiada wobec TO za wszelkie dzialania i zaniechania podwykonawców robót jak za 
swoje wlasne. 

Ochrona Środowiska 
1. Inwestor, jako podmiot korzystający ze środowiska, jest obowiązany do przestrzegania wymagań 

ochrony środowiska na podstawie obowiązujących przepisów. 
2. W trakcie prac budowlanych Inwestor jest zobowiązany chronić środowisko na obszarze 

prowadzenia prac, a w szczególności zapewnić ochronę gleby, zieleni, naturalnego 
uksztaHowania terenu i stosunków wodnych. 

3. W przypadku wystąpienia bezpośredniego zagrożenia szkodą w środowisku Inwestor 
obowiązany jest niezwlocznie podjąć dzialania zapobiegawcze. 

4. W przypadku wystąpienia szkody w środowisku Inwestor obowiązany jest do ograniczenia 
szkody i podjęcia dzialań naprawczych. 

5. W przypadku, gdy dzialania Inwestora spowodują lub mogą spowodować powstawanie 
odpadów, Inwestor zobowiązany jest do postępowania z odpadami w sposób zgodny z 
zasadami gospodarowania odpadami i wymaganiami ochrony środowiska , a w szczególności 
zobowiązuje się usunąć na wlasny koszt wszelkie odpady i części niewykorzystanych materialów. 
W przypadku, niewywiązania się Inwestora z tego obowiązku TO wezwie Inwestora do jego 
wykonania w terminie wskazanym w wezwaniu . Po bezskutecznym uplywie terminu , 
o którym mowa w zdaniu poprzedzającym, TO ma prawo zlecić powyższe czynności osobie 
Irzeciej na koszt i ryzyko Inwestora, a następnie obciążyć Inwestora fakturą na kwotę 
stanowiącą koszt posprzątania oraz usunięcia i utylizacji odpadów. Zlecenie przez TO 
powyższych czynności osobie trzeciej nie zwalnia Inwestora z odpowiedzialności za wytworzone 
odpady. 

6. Roboty ziemne oraz inne roboty związane z wykorzystaniem sprzętu mechanicznego lub 
urządzeń technicznych , prowadzone przez Inwestora w pobliżu drzew lub krzewów albo ich 
zespolów, mogą być wykonywane wylącznie w sposób nieszkodzący drzewom lub krzewom. 

7. Inwestor ponosi odpowiedzialność oraz przejmuje odpowiedzialność w stosunku do osób 
trzecich związaną z wykonywaniem na terenie realizacji umowy, wszelkich prac zgodnie z 
zasadami ochrony środowiska i gospodarki odpadami określonymi w ustawach: Prawo ochrony 
środowiska (tj. OZ.U.08.25.150 ze zmianami), o zapobieganiu szkodom w środowi sku i ich 
naprawie (Dz.U.07.75.493 ze zmianami), o odpadach, o ochronie przyrody (tj. DZ.U.09.151 .1220 
ze zmianami) oraz w ustawie Prawo wodne (tj. Dz.U.12.145,951 ze zmianami) w tym za: 
a) zniszczenie terenów zieleni albo drzew lub krzewów spowodowane niewlaściwym 

wykonywaniem robót ziemnych lub wykorzystaniem sprzętu mechanicznego albo urządzeń 
technicznych oraz zastosowaniem środków chemicznych w sposób szkodliwy dla roślinności 
oraz za usuwanie drzew lub krzewów bez wymaganego zezwolenia a także za zniszczenie 
spowodowane niewlaściwą pielęgnacją terenów zieleni, zadrzewień , drzew lub krzewów 
zgodnie z ustawą o ochronie przyrody (t.j. Dz. U. z 2009r. nr 151, poz. 1220 ze zmianami). 

b) zanieczyszczenie wód i gruntu substancjami niebezpiecznymi pochodzącymi z uszkodzonych 
maszyn i urządzeń , 

c) emisję ponadnormatywnego poziomu halasu. 
8. Inwestor zobowiązany jest do przestrzegania przepisów o ochronie wód i nienaruszania 

stosunków wodnych. 
9. Inwestor jest zobowiązany, na pierwsze żądanie TO, do zwrotu TO wszelkich opiat, kar 

pieniężnych i innych kosztów nalożonych przez organy administracji lub sądy na TO z tytułu 
naruszenia przepisów Prawa ochrony środowiska , ustawy o ochronie przyrody, Prawa wodnego, 
ustawy o odpadach, oraz ustawy o zapobieganiu szkodom w środowisku i ich naprawie, jeżeli 
nałożenie tych kar, opłat i kosztów było następstwem działania lub zaniechania Inwestora. 

10. Kwoty, o których mowa w ust. 9 TO może potrącać z płatności wynagrodzenia należnego 
Inwestorowi. 
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